
Тенденция к Созданию научных трактатов обобщающего ха­
рактера прослеживается на всем протяжении X I I I в. Она отмече­
на появлением крупных сочинений такого рода в Англии (Герва-
зий Тильберийский, Александр Некхэм, Роджер Бэкон) и в дру­
гих европейских странах (во Франции — Винцент из Бовэ и Готье 
из Метца, в Италии — Брунетто Латини). Большинство этих со­
чинений озаглавлено «О природе вещей» («De natura rerum») или 
«О свойствах вещей» («De proprietatibus rerum»), т .е . посвяще­
ны преимущественно вопросам естествознания. Материал в них, 
как правило, располагается по тематическим рубрикам, а сами 
энциклопедические сочинения посят обычно компилятивный 
характер. 

По мнению П. Мишо-Кантена, в середине X I I I в. произошел 
отход от свойственного раннему средневековью толкования слова 
(например, «Этимологии» Исидора Севильского—VII в . ) . Вни­
мание ученых стало обращаться к «вещам» (res) . Они начали 
изучать «природу» этих «вещей» и законы, управляющие ими 7 . 

Энциклопедия Бартоломея Английского отличалась от совре­
менных ему произведений этого жанра (например, от «Великого 
зерцала» Винцента из Бовэ) своим лаконизмом, который в то же 
время удачно сочетался с широким научным охватом. Сочинение 
Бартоломея является самой компактной и при этом одной из 
самых исчерпывающих энциклопедий средневековья. Это свой­
ство и стяжало ей огромную популярность. Еще до изобретения 
книгопечатания сочинение «О свойствах вещей» распространи­
лось в большом количестве списков (в начале X X в. их насчиты­
валось около 9 0 8 ) , а с 70-х годов X V в. по X V I I в. выдержало более 
70 изданий 9 , в том числе и в переводах с латинского на новые 
(английский, французский, испанский) языки. Цитаты из Барто­
ломея Английского содержатся во многих трудах позднего средне­
вековья. 

В сочинении Бартоломея Английского большой интерес для 
современной медиевистики представляет 15-я книга, посвященная 
региональной географии («De provinciis») и содержащая среди 
прочих сведения по истории и географии нашей страны. 

Сообщаемые Бартоломеем сведения во многом традиционны, ос­
нованы на трудах Плиния Старшего, Павла Орозия, Исидора Се­
вильского. Бартоломей старается как можно точнее передавать 
содержание своих источников, к некоторым из которых он отсыла­
ет своих читателей, обнаруживая при этом качественно новый уро­
вень авторского сознания, отношения к первоисточнику. В то же 
время описания немногих европейских территорий привлекают 
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